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Tuolin muotoilu vaihtelee mallista

Item no.: Model

70030 VELA X-Ray Chair

70031 VELA ’Turn+’ Thorax Chair

70032 VELA Mammography Chair

70033 VELA 'Basic+' Ophthalmology Chair 

70034 VELA 'Move+' Ophthalmology Chair

70035 VELA 'Medium' Exercise Chair

70036 VELA 'Large' Exercise Chair

70037 VELA ’Basic’ Surgeon’s chair

70038 VELA ‘Advance’ Phlebotomy chair

70041 VELA ’Support+’ Surgeon’s chair
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1.0. JOHDANTO

ARVOISA ASIAKAS

Kiitos, että valitsit VELA Medicalin potilastuolin! Nämä 
käyttöohjeet sisältävät hyödyllisiä tietoja VELA Medical  
tuolisi säätämisestä, käytöstä ja kunnossapidosta.

Tärkeää
Tutustu näihin käyttöohjeisiin huolellisesti ja pidä 
ohjeet tallessa myöhempää käyttöä varten. Pidä 
käyttöohjeet aina tuolin käyttäjän saatavilla ja toimita 
ne myös tuolin mahdollisille tuleville käyttäjille. Nämä 
käyttöohjeet ovat saatavilla myös VELA Medicalin 
verkkosivustolla osoitteessa  www.vela-medical.com. 
Verkkosivustolla on myös muita hyödyllisiä tietoja 
tuoleista.

Jos sinulla herää kysyttävää, huomaat virheitä 
tai haittatapahtumia, ota yhteyttä VELA Medical 
-jälleenmyyjään.

VELA pidättää oikeuden muuttaa näitä ohjeita.

VELA Medical
Gøteborgvej 8-12
DK-9200 Aalborg SV
Tanska
www.vela-medical.com
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1.1. VAROITUKSET

Käyttö Allergisen reaktion ilmetessä lopeta tuolin käyttö ja konsultoi lääkäriä.

Käyttö Käytä vain alkuperäisiä VELA Medical varaosia.

Käyttö Käytä vain tuolin mukana tullutta laturia.

Käyttö Älä tee muutoksia tuolin mukana tuleviin tarvikkeisiin.

Käyttö Käytä tuolia sen asianmukaisessa käyttötarkoituksessa.

Käyttö Ennen istuinkulman tai selkänojan kulman säätöä, varmista, että käyttäjä istuu tuolissa 

niin, että jalat lepäävät litteää lattiaa kohden.

Käyttö Pidä tuolijarru päällä, kun istahdat tai nouset ylös tuolista.

Käyttö Epävakauden välttämiseksi älä koskaan käytä tuolia pinnoilla, joilla on tasoeroja.

Käyttö Huolto tulee suorittaa aina ammattilaisen toimesta, pois lukien puhdistus.

Käyttö Älä koskaan huolla tuolia käytön aikana.

Käyttö Seuraa aina suositeltuja huolto- ja puhdistusohjeita.

Käyttö Tuolin toiminnot on tarkoitettu käyttäjälle. Jos käyttäjä istuu tuolilla, tuolin säätö voidaan 

suorittaa vain käyttäjän tai koulutetun ammattilaisen toimesta.

Käyttö Älä koskaan käytä sähköistä korkeuden säätöä pidempään kuin kaksi minuuttia kerralla.

Käyttö Sähkövirheen tai tahattoman korkeuden säädön ilmetessä, paina molempia korkeuden 

säätöpainikkeita samanaikaisesti 10 sekunnin ajan.

Käyttö Liikkuvissa osissa on sormien katkeamis- ja puristusvaara. Älä koskaan käytä tuolia jonkun 

koskettaessa tuolin alaosaa.

Tukehtumisvaa-
ra

Pienissä osissa on tukehtumisvaara. Koska pienet osat ovat irrotettavissa, älä koskaan anna 

lasten leikkiä tuolin kanssa.

Tukehtumisvaa-
ra

Jos tuoli on varustettu sähköisellä korkeuden säädöllä, kaapelit ovat esillä. Älä koskaan 

anna lasten leikkiä kaapeleilla.

Sähkömelu Muiden kuin vakiokaapeleiden käyttö saattaa lisätä sähkön säteilyä tai vähentää sähkö-

vastetta.

Sähkömelu Vältä tuolin sijoittamista lähelle laitteita, jotka päästävät sähkömelua.

Sähkömelu Tuolia voidaan käyttää tässä käyttöoppaassa mainittujen lisävarusteiden kanssa. Muissa 

tapauksissa sähkömagneettisen säteilyn ilmeneminen on mahdollista.

Sähkömelu Jos tuoli liikkuu tahattomasti tai ei toimi odotetulla tavalla, etsi tuolille toinen paikka.
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1.2. ONGELMIEN KARTOITUS

Ongelma Mahdollinen syy ja ratkaisu

Elektroninen korkeuden säätö ei toimi Pistoketta ei ole kytketty käsilaatikkoon - kytke pistoke

Tuolin akussa ei ole virtaa. Lataa akku tuolin mukana 

toimitetulla laturilla.

Sulake on rikki. Katso kohta 1.3.3

Manuaalinen korkeuden säätö ei toimi Tuolin kuorma on liiallinen tai epätasainen. Kokeile 

säätää tuolin korkeutta istumatta tuolilla. Jos tämä ei 

auta, kaasupatruuna on vioittunut ja tulee vaihtaa. Ota 

yhteyttä VELA Medical-toimittajaasi.

Jarrutoiminto ei toimi Jarru ei ole aktivoitu. Katso kohta 2.0.13. 2.0.14. tai 

2.0.18.

Käsinoja vaikuttaa löysältä Yksi ruuveista saattaa olla löystynyt. Kiristä ruuvia.

Tuoli rullaa huonosti Pyörät ovat tukossa. Puhdista pyörät kaapelijäämien tai 

vastaavien varalta.

Jarruvarsi tai alusta on tiellä, kun liikun tuolissa Tuolissasi on istuinkierto. Käytä istuinkiertoa suoristaak-

sesi tuolin. Katso kohta 2.0.12.

Jarrutanko vaikuttaa olevan löysällä Jarrutankoa pitelevä käsiruuvi saattaa olla löysällä. 

Kiristä ruuvi. Katso kappale 2.0.19.

Jos yllä olevat eivät ratkaise ongelmaasi, ota yhteyttä VELA Medical-toimittajaa-
si.



6

1.3. VELA TANGO SÄHKÖISELLÄ KORKEUDEN SÄÄDÖLLÄ

1.3.1. VIRRANSYÖTTÖ
Jännite: 24Vdc
Sähkövirta: 0.5A
Teho: 12VA

1.3.2. PÄÄSTÖ
Sähköisillä toiminnoilla varusteltu VELA Medical-tuoli on testattu ja täyttää tä-
mänhetkiset sähkömagneettista säteilyä koskevat vaatimukset (EMC-vaatimuk-
set). Tuoli on testattu seuraavien vaatimusten mukaisesti:

::	 Päästöluokka CISPR 11, Ryhmä 1, Luokka B

Lisätietoa osoitteessa www.vela-medical.com

1.3.3. YLIJÄNNITESUOJA
Tuoliin on asennettu sulake, joka suojaa tuolia ylijännitteeltä. Sulakkeessa on 
vaihdettava osa, jota koskevat seuraavat vaatimukset:

::	 Litteä sulake, tyyppi: ATOF terässulake, nopeasti reagoiva

::	 Jännite: 32V

::	 Sähkövirta: 10A 

::	 Max. sähkövirta: 1000A 

Sulakkeen vaihdon voi suorittaa vain koulutettu ammattilainen. Turvallisuussyis-
tä rikkoutumisen syy on aina dokumentoitava.
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1.5. TURVALLISUUS
Tämä tuoli on CE-merkitty ja hyväk-
sytty nimellä ”VELA Tango” ja täyttää 
kaikkien siihen sovellettavien EU:n 
säädösten vaatimukset. Tuolin on 
valmistanut VELA Medical, Goetebor-
gvej 8-12, 9200 Aalborg SV, Tanska.

Sähköisillä toiminnoilla varustel-
tu VELA Tango täyttää kaikki IEC 
60601-1 mukaiset turvallisuusvaati-
mukset, mukaan lukien IEC60601-1-
2 mukaiset EMC-vaatimukset.

1.5.1. KÄYTTÖTARKOITUS
Laitteen käyttötarkoitus on tukea 
käyttäjän istuma-asentoa arkisten 
sisätiloissa tapahtuvien askareiden 
aikana, mukaan lukien työtehtävissä. 

::	 Tuolia ei ole rakennettu seisomista 
varten

::	 Pyöräjarrun tulee olla aktivoituna 
aina tuolille istahtaessa tai nous-
tessa ylös

YLEISTIETOA

1.4. TUOLISSA KÄYTETYT ETIKETIT

Varoitus
Katkeamis- ja puristusvaara:

pidä kädet ja sormet poissa liikkuvista osista

Symboli

Lue “Käyttöopas” ennen käyttöä

Symboli

Käytetty osa:

Tyyppi B cf. IEC60601-1

kattaen seuraavat tuolin osat:

Merkit 60 x 22,5 mm

Kuusi viimeistä numeroa ovat tuotteen

tunnistenumero:

Tämä merkki koskee vain sähköisillä

toiminnoilla varusteltuja tuoleja:

Tuoli on IP21-hyväksytty, mikä vastaa

tippuvesitiivistä, sekä suojaa sormella

koskettuja vaarallisia osia vastaan. 

Tuolin etiketit tulisi lukea n. 40 cm etäisyydeltä normaalissa päivänvalossa. 
Mitä tulee tuolin käyttöä koskeviin etiketteihin, ole hyvä ja tarkista kohta 2.0.

Follow instructions
for use

IP21
EN60601-1

Blade fuse: 10A/32V,  

0.5A

Input:
24V

Duty cycle: 10%, 
max. 2min/18min Storage limits 

-20°C 
60°C 

UDI:    (XX) XXXXXXXXXXXXXX (XX) XXXXXX

<Model name>
<Model ref. no.>
<Manufacturer>
<Adress>
<Webpage>

<Safe working load>
<Production date/order no.>

MEDICO
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Kaikki tämän tuolin variantit on 
testattu ja hyväksytty vastaamaan 
160 kg enimmäiskuormitusta. 
Tuolille on asetettu suositeltu 
painoraja optimaalisen käytön 
varmistamiseksi. Painoraja on 50–
130 kg kaasupatruunalla ja 50–145 
kg sähköisellä korkeudensäädöllä.

1.5.2. KULJETUS
Käytä kuljetuksessa tuolijarrua 
- kuljetitpa tuolia sitten autolla, 
lentokoneella tai muulla 
kuljetusvälineellä. Tuolia ei tule 
kuljettaa matkustajan paikalla tai 
käyttää sellaisena.

Tuoli on suunniteltu kuljetettavaksi 
seuraavien ympäristöolosuhteiden 
alaisuudessa: 
Lämpötila: - 20°C - 60°C
Kosteus: 15-95 %

Anna tuolin seistä 24 tuntia ennen 
käyttöä, jos tuoli on varastoitu alle - 
10°C.

1.6. TAKUU
VELA Medical myöntää valitusoi-
keuden sovellettavan lain nojalla 
siinä maassa, josta tuoli hankitaan. 
Valitusoikeus koskee vain alkupe-
räisiä varaosia ja lisävarusteita sekä 
ammattilaisten suorittamia räätälöin-
titoimenpiteitä. 
Huom: edellä mainittua sovelletaan, 
jos yksinoikeussopimus on tehty 
suoraan VELA Medical kanssa!

VELA Medical ei vastaa tuotteelle tai 
käyttäjälle aiheutuneista vahingoista, 
jos vahingot aiheutuvat seuraavista 
syistä:

::	 Kuljetus 

::	 Väärinkäyttö 

::	 Tavanomainen kuluminen 

::	 Vääränlainen käyttö 

::	 Varaosien ja tarvikkeiden käyttö, 
jotka eivät ole alkuperäisiä VELA 
Medical-tuotteita

::	 Valtuuttamattomien huoltotekni-
koiden tekemät säädöt

1.7. TUOLIN PURKU 
PAKKAUKSESTA
Tuoli toimitetaan 
ympäristöystävällisessä ja 
kierrätettävässä pakkauksessa. 

Jos havaitset tuolissa vikoja tai 
kuljetusvaurioita, ole hyvä ja ota 
välittömästi yhteyttä VELA Medical-
toimittajaasi. Tällaisissa tapauksissa 
tuolia ei tule käyttää tai yrittää korjata 
itse.

Toimituksessa vastaanotat:
::	 VELA Medical-tuoli

::	 Käyttöopas 

::	 Laturi (vain sähköisillä toiminnoilla 
varustetuille tuoleille)

Huom: tarkista kohta 2.0.1 
asianmukaisen selkänojan 
kiinnityksen varmistamiseksi.
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1.8. YLLÄPITO
Suosittelemme tuolin vuositarkas-
tusta viallisten tai kuluneiden osien 
tunnistamiseksi. Kaikki irrotettavat 
osat on kiristettävä säännöllisesti. 
Erilaisia oppaita löydät osoitteesta 
www.vela-medical.com.
Tuolin elinajanodote on viisi vuotta 
säännöllisessä, asianmukaisessa 
käytössä, kunhan VELA Medical, 
VELA Medical-toimittaja tai koulutet-
tu ammattilainen suorittaa vuosittai-
sen tarkastuksen kuluneiden osien 
tunnistamiseksi.

1.8.1. PYÖRÄT
Suosittelemme, että tarkistat pyörät 
säännöllisesti ja poistat jäljelle jää-
neet kierteet, jne.
1.8.2. RUNKO
Puhdista haalealla vedellä ja lisää tar-
vittaessa pH-neutraalia pesuainetta.

1.8.3. PEHMUSTE
Kangas: Puhdista kemiallisella 
puhdistuksella huonekaluille 
tarkoitetuilla puhdistusaineilla tai 
vedellä kuivaksi käännettyä kangasta 
hyödyntäen.

Synteettinen kangas tai nahka: 
Puhdista vedellä tai miedolla 
saippualla kuivaksi käännettyä 
kangasta hyödyntäen.

Lääketieteelliseen tarkoitukseen 
käytettävät tekstiilit: Puhdista edellä 
kuvatulla tavalla. Voit tarvittaessa 
käyttää myös desinfiointiaineita ja 
alkoholipohjaista puhdistusainetta. 
Katso, mitkä erityiset pitoisuudet 
erityyppiset verhoilut voivat käsitellä, 
katso www.vela-medical.com

Huom: Osoitteesta www.vela-
medical.com löydät puhdistusohjeet 
kaikille vakioverhoilutyypeillemme.

1.9. KIERRÄTYS JA HÄVITYS
Tämä tuote sisältää kierrätettäviä 
materiaaleja. Tuote on hävitettävä 
paikallisten määräysten mukaises-
ti, ei yhdessä talousjätteen kanssa. 
Asianmukainen hävittäminen ja kier-
rätys auttavat ehkäisemään ympäris-
töön ja ihmisiin kohdistuvia kielteisiä 
vaikutuksia.

Huom: Sähkö- ja elektroniikkalaitteet 
ja niiden akut sisältävät materiaaleja, 
komponentteja ja aineita, jotka 
saattavat olla haitallisia ihmisen 
terveydelle ja ympäristölle, jos 
jätteitä ei käsitellä oikein. 

Sähkö- ja elektroniikkalaitteet ja akut 
on merkitty alla olevalla ikonilla. 
Tämä symboloi sitä, ettei sähkö- ja 
elektroniikkalaitteita tai akkuja tule 
hävittää yhdessä lajittelemattoman 
kotitalousjätteen kanssa, vaan ne on 
kerättävä erikseen.

On tärkeää palauttaa käytetyt akut 
vakiintuneiden käytäntöjen mukai-
sesti. Näin autat varmistamaan, että 
akut kierrätetään voimassa olevan 
lainsäädännön mukaisesti, eivätkä 
akut pääse aiheuttamaan tarpeeton-
ta haittaa ympäristölle.
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ALB-
SELKÄNOJA

2.0.3. KORKEUDEN SÄÄTÄMINEN (KÄSIKÄYTTÖ)
Säädä korkeutta vetämällä oikealla puolella olevaa etummaista 
kahvaa ylöspäin.

Vain VELA Medicalin teknikko tai tarvittavan 
koulutuksen saanut henkilö saa vaihtaa kaasujousen ja 
sähköisen nostomekanismin.

2.0.1. SELKÄNOJAN KIINNITTÄMINEN*
Laske selkänoja aukkoon. Kiinnitä selkänoja 
kahvalla tai mukana toimitetulla työkalulla 
ja pultilla. Muista kiristää hyvin.

2.0. ASENTAMINEN

2.0.2. KORKEUDEN SÄÄTÄMINEN - KÄSIOHJAIN (SÄHKÖINEN)
Tuolin toimintoja voi ohjata käsiohjaimen painikkeiden 
avulla. VELA Medical-käsiohjaimilla voi käyttää yhtä tai 
useampaa toimintoa. Huomaa: Voit käyttää toimintoja vasta, 
kun käsiohjain on kytketty tuoliin. Korkeuden säätötoimintoa 
saa käyttää yhtäjaksoisesti vain yhden minuutin ajan. Tämän 
jälkeen olisi hyvä odottaa yhdeksän minuutin ajan.

ALB-
SELKÄNOJA
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* Riippuu mallista

2.0.4. JALKAKÄYTTÖINEN SÄHKÖINEN KORKEUDENSÄÄTÖ  
(SÄHKÖINEN)*
Aktivoi jalkakäyttöinen sähköinen korkeudensäätö painamalla 
jalalla toista oikean ratastornin etuosasta löytyvistä kytkimistä. 
Nosta tuolia painamalla oikeaa kytkintä ja laske tuolia 
painamalla vasenta kytkintä.

2.0.7. SELKÄNOJAN KORKEUDEN SÄÄTÄMINEN*
Vapauta takana oleva kahva. Säädä selkänojan korkeutta. Kiristä 
kahva lopuksi kunnolla.
Huomio: Tietyissä malleissa tämä toiminto voidaan suorittaa 
vain työkaluja hyödyntäen.

2.0.5. ISTUINKULMAN SÄÄTÄMINEN*
Voit säätää istuimen kallistusta vetämällä oikealla puolella 
keskimmäisenä olevaa vipua ylöspäin.
Huomio: Varo sormien ja käsien puristumista, kun säädät 
istuinkulmaa!

2.0.6. SELKÄKULMAN SÄÄTÄMINEN
Voit säätää selkänojan kallistusta vetämällä oikealla puolella 
takimmaisena olevaa vipua ylöspäin.
Huomio: Käytä kahvaa vain, kun joku istuu tuolissa – selkänoja 
kallistuu eteenpäin.

Huomio: selkänojan ja istuimen kulman säätäminen 
tulee tehdä niin, että jalat ovat lattialla.
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2.0.11. LASKETTAVA KÄSINOJA*
Voit laskea käsinojan alas painamalla käsinojan sivussa olevaa 
painiketta ja työntämällä käsinojaa taakse- ja alaspäin.
Huomio: Käsinoja on lukittuna paikoilleen vain, kun se on
nostettuna ylös. Käsinojan voi laskea alas vain, jos käsinojien 
leveys sen sallii.

2.0.10. KÄSINOJAN LEVEYDEN SÄÄTÄMINEN*
Voit säätää käsinojan leveyttä löysäämällä istuimen tukitangossa 
istuimen alapuolella olevaa sormiruuvia ja vetämällä sitten 
käsinojaa ulospäin. Kun olet valmis, kiristä sormiruuvi uudelleen 
paikoilleen.
Huomio: Tietyissä malleissa tämä toiminto voidaan suorittaa 
vain työkaluja hyödyntäen.

2.0.9. KÄSINOJAN KORKEUDEN SÄÄTÄMINEN*
Voit säätää käsinojan korkeutta löysäämällä käsinojan 
pystyvarressa olevaa sormiruuvia ja asettamalla käsinojan 
haluamallesi korkeudelle. Kun olet valmis, kiristä ruuvi 
uudelleen paikoilleen.
Huomio: Tietyissä malleissa tämä toiminto voidaan suorittaa 
vain työkaluja hyödyntäen.

2.0.8. SELKÄNOJAN PULTTI*
Voit kallistaa selkänojaa säätämällä selkänojan takana olevaa 
pulttia.
Huomio: Tietyissä malleissa tämä toiminto voidaan suorittaa 
vain työkaluja hyödyntäen.
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2.0.15. TAITTUVA JALKAKAARI*
Vakauttavaa jalkakaarta voi käyttää astinlevynä, kun käyttäjä 
siirtyy tuoliin ja pois tuolista.

2.0.14. KÄSIJARRU*
Aktivoi käsijarru siirtämällä tuolin sivussa olevaa kahvaa eteenpäin. 
Tuolin lukitus aukeaa, kun siirrät kahvan takaisin pystyasentoon.
Huomio: tutustu kappaleeseen 2.0.19. ”Jarrukulman asetus” 
säätääksesi jarrun asennon ja tuolin etäisyyden.

ALB-
SELKÄNOJA

2.0.13. 360 ° JARRUPOLJIN
Pääset käsiksi jarruun tuolin jokaiselta puolelta. Aktivoi jarru 
painamalla poljinta jalalla osoitetuilta alueilta.
Aseta jalka jarrupolkimen alle ja työnnä poljinta ylöspäin jarrun 
vapauttamiseksi.

2.0.12. LANNERANGAN TUEN SÄÄTÄMINEN (ALB-
SELKÄNOJA)*
Jos haluat säätää selkänojaa niin, että se tukee tehokkaasti 
alaselkää, vedä selkänojan oikealla puolella olevaa kahvaa 
ylöspäin. Selkänojan asento muuttuu käyttäjän alaselän 
asennon mukaisesti. Lukitse selkänoja haluamaasi asentoon 
vapauttamalla kahva.
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2.0.17. LATAAMINEN (SÄHKÖINEN)
Tuolin akku kannattaa ladata päivittäin. Kytke liitin laturiin.
Kun tuolin akkua ladataan, laturin LED-valo palaa keltaisena. 
Kun tuolin akku on täynnä, LED-valo muuttuu vihreäksi.
Huomio: Älä käytä tuolia lataamisen aikana.

2.0.18. SÄHKÖINEN JARRU (SÄHKÖINEN)*
Jos tuolissa on sähköinen jarru, voit laittaa jarrun päälle ja pois 
päältä kauko-ohjaimen tai kulmikkaan säätöpainikkeen avulla. 
Jarru kannattaa aina pitää joko täysin päällä tai täysin pois 
päältä.
Huomio: Toimintoa voi ohjata vain käsinojan alla olevan 
säätimen, kauko-ohjaimen tai kulmikkaan säätöpainikkeen avulla.

2.0.16. ISTUIMEN ROTAATIO*
Voit kiertää istuinta työntämällä vasemmalla puolella olevaa 
etummaista kahvaa taaksepäin. Voit kiertää istuinta ja lukita sen 
seuraaviin asentoihin: 90° vasemmalle ja 90° oikealle.

2.0.19. JARRUKULMAN ASETUS*
Löysää sormiruuvi ja irrota jarrutanko pidikkeestä. Aseta 
jarrutanko haluamaasi sivuun ja kulmaan. Muista kiristää 
sormiruuvi uudelleen.
Huomio: jarru voidaan asettaa 30° välein. Jarrutankoa voida-
an siirtää eteenpäin/taaksepäin tai lähemmäksi/kauemmaksi 
istuimesta tarpeen mukaan. Jarrun siirto vastakkaiselle puolelle 
on myös mahdollista.
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2.0.22. KIRURGIN TUOLIN KÄSINOJAN KORKEUDEN 
SÄÄTÄMINEN*
Säädä löystämällä käsinojan ruuvia ja muuta käsinojan 
korkeutta. Muista kiristää ruuvi uudelleen.

2.0.21. KIRURGIN TUOLIN KÄSINOJA*
Säädä löystämällä käsinojan ruuvia ja muuta kulmaa. Muista 
kiristää ruuvi uudelleen. Säädä pehmusteita löystämällä 
käsinojan ruuvia. Säädä pehmuste haluttuun asentoon. Muista 
kiristää ruuvi uudelleen.

* Riippuu mallista

2.0.20. JALKAKÄYTTÖINEN SÄHKÖJARRU (SÄHKÖINEN)*
Aktivoi jalkakäyttöinen sähköjarru painamalla jalalla toista 
vasemman ratastornin etuosasta löytyvistä kytkimistä. Vapauta 
jarrut painamalla oikeaa kytkintä ja jarruta painamalla vasenta 
kytkintä. Suosittelemme, että aktivoit tai poistat jarrun kokonaan 
käytöstä toimintoa käytettäessä.

2.0.23. NÄYTTEENOTON KÄSINOJA*
Käsinojaa säädetään löystämällä pehmusteen alla olevaa 
ruuvia ja muuttamalla käsinojan kulmaa. Muista kiristää ruuvi 
uudelleen.



 
B ( 1 : 4 )

A

B

EL

2.0.24. TYÖNTÖKAHVA*
Työntökahvan avulla tuolin käyttäjää voi siirtää helposti 
paikasta toiseen. Voit asentaa työntökahvan istuimen alla 
oleviin kiinnikkeisiin kahdella ruuvilla (löytyy mukana tulevasta 
uudelleensuljettava pussi). Voit säätää syvyyttä samasta 
kohdasta. Jos haluat säätää korkeutta, paina kahvan sivuilla 
olevia kahta painiketta ja aseta kahva haluamallesi korkeudelle.
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* Riippuu mallista
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2.0.26. TARVIKKEET
Tämä tuoli on saatavana tarvikevalikoiman kera.
Löydät tarvikelistan osoitteesta www.vela-medical.com
Huomio: Laturi sisältyy tilaukseen lisävarusteena, kun ostat 
VELA Medical -tuolin sähkötoiminnoilla.

2.0.25. AKUN ILMAISIN (SÄHKÖINEN)
Akun merkkivalo ja painike sijaitsevat tuolin etuosassa istuimen 
alla. 
Yksi painallus osoittaa jäljellä olevan akkukapasiteetin 
prosentteina (%).
Kaksi painallusta osoittaa jäljellä olevan akun jännitteen.


